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НОВИ САД

На основу члана 63. став 1. Закона о јавним набавкама (”Службени гласник РС”, број 124/12), Наручилац мења и допуњује Конкурсну документацију за јавну набавку добара-ватрогасно возило-аутоцистерна  са мобилном опремом, јавна набавка број 2-Д/2013, како следи: 

ИЗМЕНE И ДОПУНE КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ VI ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ ДОБАРА - ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО-АУТОЦИСТЕРНА СА МОБИЛНОМ ОПРЕМОМ, 

ЈАВНА НАБАВКА БРОЈ 2-Д/2013

I) У делу 3. Спецификација, у Напомени после четвртог пасуса додаје се једaн пасус и мења се „У колону Понуђено обавезно уписати „ДА“ или „НЕ“, тако да сада гласи: 
„Потврда о исправности да  возило испуњава услове норме ЕN 1846 мора се прибавити од акредитоване лабораторије.
У колону Понуђено обавезно уписати „ДА“ или „НЕ“ (уписати ДА уколико испуњава захтевано или НЕ уколико не испуњава захтевано), а тамо где се тражи конкретан податак у колону се обавезно уписује  конкретан податак.“
II)  У делу 3. Спецификација тачка
1) Мотор
	
	Захтевано
	Понуђено

	Снага:
	Минимум 205 kW 
	


 мења се и гласи:
„1) Мотор
	
	Захтевано
	Понуђено

	Снага:
	Минимум 230 kW
	


 „
III) У делу 3. Спецификација тачка
2) КАРАКТЕРИСТИКЕ ШАСИЈЕ
	
	Захтевано
	Понуђено

	Осовински размак:
	Од 3550 дo 3850 мм
	

	Дужина шасије:
	Максимум 6300 мм
	

	Ширина шасије:
	Максимум 2550 мм
	

	Минимално техничко оптерећење предње осовине 
	7000 kg 
	

	Минимално техничко оптерећење задње осовине
	11000 kg
	

	Кочиони систем
	Ретардер
	

	Угао препреке:
	Минимум 16º
	

	Корисна носивост возила:
	Минимум 12000 кг
	

	Радиус окретања од зида до зида
	Максимум 7430 мм
	


мења се и гласи:
„2)КАРАКТЕРИСТИКЕ ШАСИЈЕ
	
	Захтевано
	Понуђено

	Осовински размак:
	Од 3850 до 4150 мм
	

	Дужина подвоска:
	Минимум 6000 мм
	

	Ширина подвоска:
	Максимум 2550 мм
	

	Висина најниже тачке возила (клиренс) номинално оптерећен 
	Минимум 250 мм 
	

	Прилазни угао:
	Минимум 23 о 
	

	Одлазни угао:
	Минимум 23о
	

	Угао препреке:
	Минимум 18о 
	

	Корисна носивост возила:
	Минимум 12000 кг
	


„
IV) У делу 3. Спецификација тачка
3) МЕЊАЧ

	
	Захтевано
	Понуђено

	Израда
	Мануелна промена степена преноса, минимум 8+1
	


мења се и гласи:
„3) МЕЊАЧ

	
	Захтевано
	Понуђено

	Израда
	Аутоматизована и мануелна промена степена преноса, минимум 5+1
	

	Блокада диференцијала
	Да
	

	Додатно хлађење уља за помоћни погон
	Да
	


„
V) У делу 3. Спецификација тачка
4) ПОГОН

	
	Захтевано
	Понуђено

	Помоћни погон
	Извод снаге са мењача
	


мења се и гласи:
„4) ПОГОН

	
	Захтевано
	Понуђено

	Погон:
	Навести понуђену врсту погона
	

	Погонска осовина:
	Навести погонску осовину 
	

	Точкови:
	Једноструки на предњој осовини, 

Двоструки на задњој осовини
	

	Ослањање предње осовине:
	Описати систем
	

	Ослањање задње осовине:
	Описати систем
	

	Блокада диференцијала, са светлосним и звучним знаком упозорења када је укључен
	Да
	


“
VI) У делу 3. Спецификација тачка
9) ЕЛЕКТРИЧНА ИНСТАЛАЦИЈА

	
	Захтевано
	Понуђено

	Напон:
	24 V
	

	Акумулатори:
	180 ah
	

	Алтернатор:
	100 A
	

	Осигурачи:
	Аутоматски (препорука)
	

	Главни прекидач за акумулатор
	Могућност укључења и искључења из кабине и споља 
	

	АДР 
	Да
	


мења се и гласи:
„9) ЕЛЕКТРИЧНА ИНСТАЛАЦИЈА

	
	Захтевано
	Понуђено

	Напон:
	24 V
	

	Акумулатори:
	У свему према захтевима SRPS EN 1846
	

	Алтернатор:
	28 V,  ≥ 100 A,   ≥ 2800 W 
	

	Осигурачи:
	Аутоматски (препорука)
	

	Дневна светла:
	Да, са аутоматским укључивањем након стартовања мотора (препорука)
	


„

VII) У делу 3. Спецификација тачка
10)РЕЗЕРВОАР ГОРИВА

	
	Захтевано
	Понуђено

	Запремина у литрама
	Челик 150 l
	

	Грејач резервоара
	Да
	

	Грејање и одмрзавање ветробранског стакла
	Да
	


мења се и гласи:
          „10) РЕЗЕРВОАР ГОРИВА

	
	Захтевано
	Понуђено

	Запремина у литрама
	Минимум 250 л, односно да је обезбеђен рад 4 сата са опремом коју покреће мотор возила или минимум 300 км пута
	

	Поклопац резервоара:
	Везан за резервоар
	


„
VIII) У делу 3. Спецификација тачка
12) ОСТАЛА ОПРЕМА

	
	Захтевано
	Понуђено

	Дизалица за замену точка 
	Да
	

	Сет пратећег алата
	Да
	

	Резервни точак
	Да 
	

	Клинасти подлошци за осигуравање паркирања
	Да
	

	Предњи склоп за тегљење возила
	Да
	

	Руда за тегљење возила
	Да 
	

	Прикључак за брзо стартовање мотора 
	Да, у случају слабе снаге акумулатора, уграђени су два бакарна извода са акумулатора (24 V). Током израде возила консултовати се са наручиоцем посла о месту постављања бакарних извода.
	

	Систем константног напајања струјом пуњења и ваздухом:
	На возилу је уграђен систем константног напајања акумулатора струјом и ваздухом путем комбинованог кабла (струја и ваздух). Приликом стартовања мотора, конектор се аутоматски искључује, што омогућава брз излазак возила из гараже. Систем подразумева: стабилну гаражну инсталацију са исправљачем 230/24V, комбиновани кабл и склоп монтиран на возилу заједно са уређајима за конекцију. Систем има следеће карактеристике:

- напајање 24V,

- механизам за избацивање,

- заштита IP 55
	

	Тахограф
	Дигитални
	 

	Имобилајзер
	Да
	


мења се и гласи:
       „12) ОСТАЛА ОПРЕМА

	
	Захтевано
	Понуђено

	Дизалица за замену точка 
	Да
	

	Сет пратећег алата
	Да
	

	Резервни точак
	Да (на подвоску)
	

	Клинасти подлошци за осигуравање паркирања
	Да
	

	Предњи склоп за тегљење возила
	Да
	

	Руда за тегљење возила
	Да 
	

	Прикључак за брзо стартовање мотора 
	Да, у случају слабе снаге акумулатора, уграђени су два бакарна извода са акумулатора (24 V). Током израде возила консултовати се са наручиоцем посла о месту постављања бакарних извода.
	

	Систем константног напајања струјом пуњења и ваздухом:
	На возилу је уграђен систем константног напајања акумулатора струјом и ваздухом путем комбинованог кабла (струја и ваздух). Приликом стартовања мотора, конектор се аутоматски искључује, што омогућава брз излазак возила из гараже. Систем подразумева: стабилну гаражну инсталацију са исправљачем 230/24V, комбиновани кабл и склоп монтиран на возилу заједно са уређајима за конекцију. Систем има следеће карактеристике:

- напајање 24V,

- механизам за избацивање,

- заштита IP 55
	

	Ланци за снег:
	Возило поседује пнеуматски сет ротирајућих ланаца са механизмом за подбацивање под точкове, са командом из кабине возача. 

Сет садржи ланце за сваки погонски точак.
	 


IX) У делу 3. Спецификација тачка 13) НАДГРАДЊА, у реченици: „Надградња се изграђује од нерђајућих профила....“ реч „нерђајућих“ се замењује речју „алуминијумских“, тако да сада гласи:

„Надградња се изграђује од алуминијумских профила...“
X) У делу 3. Спецификација тачка 13) НАДГРАДЊА 

	Материјал
	Надградња се изграђује од кутијастих нерђајућих профила и нерђајућих структурних панела, где су делови међусобно спојени заваривањем, лепљењем и вијчаним везама у јединствену целину која је повезана преко помоћног рама са основним рамом возила. Унутрашњост надградње обложена је алуминијумским ребрастим лимом. Кров надоградње, прекривен је алуминијумским неклизајућим ребрастим лимом
	


мења се и гласи:„

	Материјал
	Надградња се изграђује од алуминијумских кутијастих нерђајућих профила и алуминијумских структурних панела, где су делови међусобно спојени заваривањем, лепљењем и вијчаним везама у јединствену целину која је повезана преко помоћног рама са основним рамом возила. Унутрашњост надградње обложена је алуминијумским ребрастим лимом. Кров надоградње, прекривен је алуминијумским неклизајућим ребрастим лимом
	


“

XI) У делу 3. Спецификација тачка 13) НАДГРАДЊА 

	Кров надградње
	. На крову се налази  носач лестава, са уграђеном ролницом, која олакшава спуштање/подизање лестава. Кров надградње осигуран је ради сигурног и безбедног кретања по крову и манипулацију опремом. 
	


мења се и гласи:„

	Кров надградње
	На крову надградње, налази се кутија, за смештај дела ватрогасно спасилачке опреме. На крову се налази и носач лестава, са уграђеном ролницом, која олакшава спуштање/подизање лестава. Кров надградње осигуран је ради сигурног и безбедног кретања по крову и манипулацију опремом. 
	


„
XII) У делу 3. Спецификација тачка 13) НАДГРАДЊА, на крају текста брише се реченица:
“ У колону „Понуђено“ уписати ДА или НЕ.“
XIII) У делу 3. Спецификација тачка 15) ПУМПА
	Вакум уређај:
	Да
	


мења се и гласи:“
	Вакум уређај:
	Стварање вакума, минимум 0,75%. Брзина повлачења воде са 3 метра, за максимум 15 секунди.
	


“

XIV) У делу 3. Спецификација тачка 15) ПУМПА
	Предмешач
	дозирање у свим опсезима рада пумпе 1%,3% или 6%, независно од потрошача. Инсталација омогућава повлачење пенила из спољног суда
	


мења се и гласи:“

	Предмешач
	Аутоматско дозирање у свим опсезима рада пумпе 1%,3% или 6%, независно од потрошача. Инсталација омогућава повлачење пенила из спољног суда
	


„
XV) У делу 3. Спецификација тачка 15) ПУМПА, НАПОМЕНА, после реченице „Стабилна пумпа испоручује се са могућношћу истовременог режима рада средњег и високог притиска.“, додаје се још једна реченица тако да гласи: 

„НАПОМЕНА: Стабилна пумпа испоручује се са могућношћу истовременог режима рада
средњег и високог притиска.
 Решење уградње стабилне пумпе мора омогућути рад пумпе при кретању
возила до 10 km/h.“

XVI) У делу 3. Спецификација тачка 16) ВОДЕНА ИНСТАЛАЦИЈА

	Монитор млазницу на крову возила:
	монитор млазница улазног пречника Ф 75,  вода + пена, са регулатором протока од 800 lit/min до 2000 lit/min. монитор млазница треба да испуњава следеће карактеристике: 

- закретање по хоризонтали 3600,

- закретање по вертикали од -150 до +750,

- домет млаза воде око 50 м,

- да има уграђену кутију на крову надградње за смештај монитор млазнице.

Руковање монитор млазницом ручно са крова возила.
	


мења се и гласи:“

	Монитор млазницу на крову возила:
	Монтажно/демонтажна монитор млазница улазног пречника Ф 75,  вода + пена, са регулатором протока од 800 до 2400 л/минут. Монтажно/демонтажна монитор млазница треба да испуњава следеће карактеристике: 

- закретање по хоризонтали 3600,

- закретање по вертикали од -150 до +750,

- домет млаза воде око 50 м,

- да има уграђену кутију на крову надградње за смештај монитор млазнице.

Руковање монитор млазницом ручно са крова возила.
	


„
XVII) У делу 3. Спецификација, НАПОМЕНА:

„За све тражене карактеристике, понуђач је у обавези да достави одговарајућу техничку документацију (каталози, проспекти, декларације и слично, на српском језику или преведене на српски језик, ако је понуђени производ иностраног произвођача), на којима ће бити обележени  производи и њихове тражене карактеристике.

Понуда ће се сматрати исправном само ако су сви елементи таблица из понуде попуњени на одговарајући начин.

Понуђач је у обавези да достави Сертификат (Уверење) о квалитету или Атест сваког производа.

Понуђачи су у обавези да Спецификацију попуне, потпишу и овере и предају уз понуду, као њен саставни део.”

мења се и гласи:
„За све тражене карактеристике, понуђач је у обавези да достави одговарајућу техничку документацију (каталози, проспекти, декларације и слично, на српском језику или преведене на српски језик, ако је понуђени производ иностраног произвођача), на којима ће бити обележени  производи и њихове тражене карактеристике.

Понуђач је у обавези да достави доказ  о усаглашености производа са захтеваним стандардима и карактеристикама, у складу са „Законом о техничким захтевима за производе и оцењивању усаглашености („Сл гласник РС“ , бр. 36/2009) и „Уредбом о начину спровођења оцењивања усаглашености, садржају исправе о усаглашености, као и облику, изгледу и садржају знака усаглашености („Сл. Гласник РС“, бр. 98/2009).

У случају да не постоји важећи српски пропис, или се ради о страним производима који су испитани по националним стандардима доставља се  валидан доказ да су испитани према захтеваним стандардима, у акредитованој лабораторији за ову врсту испитивања.

Валидан доказ је сваки извештај  о испитивању са назначеним датумом и жигом о акредитацији, издат од Акредитационог тела Србије. Ако се ради о страним извештајима и  сертификатима они такође морају бити са назначеним датумом издавања и жигом о акредитацији, који је издат од стране лабораторије која је у систему ILAC (International Laboratory Accreditation Cooperation). Овакав страни извештај и сертификат морају бити достављени са преводом овлашћеног судског тумача.
Понуђачи су у обавези да Спецификацију попуне, потпишу и овере и предају уз понуду, као њен саставни део.“
XVIII) У одељку 5.10. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, РОК ИСПОРУКЕ, ЗАПИСНИК О ПРИМОПРЕДАЈИ, ГАРАНТНИ РОК, РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ И ДРУГО став други „Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 120дана од дана закључења уговора“ мења се и гласи:

„Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 150 дана од дана закључења уговора.“

XIX) У образцу Понуде „Рок испоруке је ______ дана од дана закључења уговора ( највише 120 дана од дана закључења уговора) “ мења се и гласи:
„Рок испоруке је ______ дана од дана закључења уговора ( највише 150 дана од дана закључења уговора).“

XX) У вези са овим "ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ VI ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ ДОБАРА - ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО-АУТОЦИСТЕРНА СА МОБИЛНОМ ОПРЕМОМ, ЈАВНА НАБАВКА БРОЈ 2-Д/2013“, Наручилац ће сачинити Пречишћен текст II Конкурсне документације и објавити га на Порталу јавних набавки и интернет страници Наручиоца.
XXI) Пожељно је да понуђачи своје понуде доставе на обрасцима из Пречишћеног текста II Конкурсне документације. 
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